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AccuSync AS221F 
AccuSync AS241F

Setup Manual

Manuel d’installation

Manual de configuración

Optimal Performance/Performances optimales/Rendimiento óptimo 1920 x 1080 @ 60Hz

Locate all inputs and make sure that all cords and cables are properly 
connected.

Localisez toutes les entrées et assurez-vous que tous les cordons et 
câbles sont correctement connectés. 

Ubique todas las entradas y asegúrese de que todos los cables están 
conectados correctamente.

Find the buttons used for OSD controls at the bottom of the monitor.

Les boutons utilisées pour les commandes OSD se trouvent au bas 
du moniteur.

Busque los botones utilizadas para los controles OSD en la parte 
inferior del monitor.

For additional information or viewing User’s manual, visit our website.

Pour obtenir des informations supplémentaires ou accéder au manuel 
de l’utilisateur, consultez notre site Web.

Para obtener más información o consultar el Manual del usuario, visite 
nuestro sitio web.

Place the monitor face down on a non-abrasive surface. Attach the 
Stand Neck to the monitor until it clicks. And then, attach the Base 
Stand to the Stand Neck. Tighten the screw at the base’s bottom.

Placez le moniteur face vers le bas sur une surface non abrasive. 
Fixez le col du support au moniteur. Il est en place lorsque vous 
entendez un clic. Ensuite, fixez le socle au col du support. Serrez la 
vis sur la partie inférieure du socle.

Sitúe el monitor boca abajo en una superficie no abrasiva. Acople 
el cuello del soporte al monitor hasta que encaje en su lugar. A 
continuación, acople la base del soporte al cuello del soporte. Apriete 
el tornillo de la parte inferior de la base.

Screw

MODEL/MODÈLE/MODELO: AS221F, AS241F 

Cable information
CAUTION: 	Use the provided specified cables with this monitor so 

as not to interfere with radio and television reception. 
For mini D-Sub 15-pin, please use a shielded signal 
cable with core. 
For HDMI and DisplayPort, please use a shielded signal 
cable. Use of other cables and adapters may cause 
interference with radio and television reception.

Informations relatives aux câbles
ATTENTION : 	 utilisez les câbles fournis avec ce moniteur pour 

éviter tout problème en matière de réception (radio 
et télévision). 
Le câble de signal blindé mini D-Sub 15 broches doit 
être utilisé en association avec un noyau. 
Avec les ports HDMI et DisplayPort, employez un 
câble de signal blindé. L’utilisation d’autres types 
de câbles et d’adaptateurs peut provoquer des 
interférences avec la réception radio et télévision.

Información del cable
ADVERTENCIA: 	 Utilice los cables específicos que se suministran 

con este monitor para no provocar interferencias 
en la recepción de radio y televisión. 
Para mini D-Sub de 15 pines, utilice un cable de 
señal apantallado con núcleo. 
En el caso de HDMI y DisplayPort, utilice un cable 
de señal apantallado. Si utiliza otros cables y 
adaptadores, puede causar interferencias en la 
recepción de radio y televisión.

Flexible Arm Installation
This LCD monitor is designed for use with a flexible arm. Contact NEC 
for more information.

To prepare the monitor for alternate mounting purposes:

•	 Follow the instructions provided by the manufacturer of the display 
mount.

 CAUTION:	 To meet the safety requirements, the monitor must 
be mounted to an arm that supports the weight of the 
monitor. See the Specifications page in the user’s 
manual for details. Remove the monitor stand before 
mounting.

Remove the Monitor Stand for Mounting
NOTE:	 Handle with care when removing the monitor stand.
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Screw
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Release button

Mount the Flexible Arm
Using 4 screws that meet the specifications listed below, attach the 
arm to the monitor.

100 mm

100 mm

Mounting 
Bracket

Screw (M4)

Washer

Unit 8 - 10 mm

Thickness 
of bracket 
and 
washer

 CAUTION:	 •	 The monitor should only be used with an approved  
	 arm (e.g. TUEV GS mark). 
•	 Tighten all screws (recommended fasten torque:  
	 98 - 137 N•cm). 
•	 Attaching the flexible arm should be done by two or  
	 more people if the monitor cannot be placed face  
	 down on a flat surface for installation.

Important Information

 WARNING:	 To prevent fire or shock hazards, do not expose this unit to rain or moisture. 
Do not connect or disconnect this product during an electrical storm. 
Refrain from opening the cabinet as there are high voltage components inside. Refer servicing to qualified service personnel.

 CAUTION:	 Please use the power cord provided with this display in accordance with the power cord table. If a power cord is not supplied 
with this equipment, please contact NEC. For all other cases, please use the power cord with the plug style that matches the 
power socket where the monitor is located. The compatible power cord corresponds to the AC voltage of the power outlet and 
has been approved by, and complies with, the safety standards in the country of purchase. 
This equipment is designed to be used in the condition of the power cord connected to the earth. If the power cord is not 
connected to the earth, it may cause electric shock. Please make sure the power cord is earthed properly.

Safety Precautions and Maintenance
FOR OPTIMUM PERFORMANCE, PLEASE NOTE THE FOLLOWING WHEN SETTING UP AND USING THE LCD COLOR MONITOR:

About the Symbols

To ensure safe and proper use of the product, this manual uses a number of symbols to prevent injury to you and others as well as damage to 
property. The symbols and their meanings are described below. Be sure to understand them thoroughly before reading this manual.

WARNING
Failing to heed this symbol and handling the product incorrectly could result in accidents leading to major injury or death.

CAUTION
Failing to heed this symbol and handling the product incorrectly could result in personal injury or damage to surrounding 
property.

WARNING

Unplug the power cord if the monitor malfunctions.

Should the monitor emit smoke or strange odors or sounds, or if the monitor has been dropped or the cabinet broken, turn off the monitor’s 
power, then unplug the power cord from the power outlet. Failure to do so could not only lead to fire or electric shock, it could also result in 
vision impairment. Contact your dealer for repairs.

Never try to repair the monitor on your own. Doing so is dangerous.

To prevent damage to the monitor caused by tipping over due to earthquakes or other shocks, make sure to install the monitor in a stable 
location and take measures to prevent falling.

Immediately turn off the power and unplug your monitor from the wall outlet, then refer servicing to qualified service personnel under the 
following conditions. If the monitor is used in this condition, the monitor may fall or cause a fire or electric shock.

•	 If the monitor stand has cracked or peeled.

•	 If you notice any structural damage such as cracks or unnatural wobbling.

Do not open or remove the monitor’s cabinet.

There are high voltage areas in the monitor. Opening or removing covers, modifying the monitor, expose you to electric shock, fire, or other 
risks. Refer all servicing to qualified service personnel.

Handle the power cord with care. Damaging the cord could lead to fire or electric shock.

•	 Do not place heavy objects on the cord.

•	 Do not place the cord under the monitor.

•	 Do not cover the cord with a rug, etc.

•	 Do not scratch or modify the cord.

•	 Do not bend, twist or pull the cord with excessive force.

•	 Do not apply heat to the cord.

Should the cord be damaged (exposed core wires, broken wires, etc.), ask your dealer to replace it.

Do not place this product on a sloping or unstable cart, stand or table. It may cause personal injury.

Do not use the monitor if the monitor was dropped or the cabinet is damaged. It may cause an electric shock or fire.

Do not insert objects of any kind into the cabinet slots, as they may touch dangerous voltage points, which can be harmful or fatal, or may 
cause electric shock, fire or equipment failure.

Do not spill any liquids into the cabinet or use your monitor near water.

Immediately turn off the power and unplug your monitor from the wall outlet, then refer servicing to qualified service personnel under the 
following condition. If the monitor is used in this condition, the monitor may fall or cause an electric shock or start a fire:

•	 If liquid has spilled or objects have fallen into the monitor.

Do not play with the plastic bag which covers the monitor. Do not use this bag for any other purpose. To avoid the danger of suffocation, 
do not place this bag over your head, nose or mouth. Do not place this bag over another person’s head, nose or mouth. Keep this bag away 
from children and babies.

When cleaning the monitor.

•	 Do not use flammable gas sprays to remove dust. Doing so lead to fire.

CAUTION

Please install the monitor in accordance with the following information.

When transporting and securely install the monitor, please use as many people as necessary to be able to lift the monitor without causing 
personal injury or damage to the monitor.

Improper installation of the monitor may result in damage to the monitor, an electric shock or fire.

Do not install the monitor in the locations below:

•	 Near a radiator, other heat sources, or in direct sunshine.

•	 Continual vibration areas.

•	 Humid, dusty, steamy or oily areas.

•	 Outdoors

•	 High temperature, Environment where humidity changes rapidly and condensation is likely to occur.

Do not mount the product in any configuration or position not described in the user’s manual.

Do not climb on the monitor or the table where the monitor is installed. Do not install the monitor on a wheeled table if the wheels on the 
table have not been properly locked. The monitor may fall causing damage to the monitor or personal injury.

Do not touch LCD panel surface while transporting, mounting and setting. Applying pressure on the LCD panel can cause serious damage.

If the monitor or glass breaks, do not come into contact with the liquid crystal that is inside the screen. If the liquid crystal comes into contact 
with your eyes or mouth, rinse thoroughly and immediately contact your doctor for help.

Handling the power cord.

Handle the power cord with care. Damaging the cord could lead to fire or electric shock.

•	 When connecting the power cord to the monitor’s AC IN terminal, make sure the connector is fully and firmly inserted.

•	 Do not connect or disconnect the power cord with wet hands.

•	 When connecting or disconnecting the power cord, pull the power cord out by holding onto its plug.

•	 When cleaning the monitor, for safety purposes unplug the power cord from the power outlet beforehand. Regularly dust off the power 
cord by using a soft dry cloth.

•	 Before moving the monitor, make sure the monitor power is off, then unplug the power cord from the power outlet and check that all cables 
connecting the monitor to other devices are disconnected.

•	 When you are not planning to use the monitor for an extended period of time, always unplug the power cord from the power outlet.

To ensure the monitor’s reliability, please clean the ventilation holes at the rear side of the cabinet at least once a year to remove dirt and 
dust.

Handle with care during installation and adjustment to prevent personal injury and damage to the monitor.

The monitor must be mounted to a flexible arm or stand that supports the weight of the monitor to prevent damage and personal injury that 
could result from the monitor tipping over or falling.

•	 Please tighten all screws when installing the monitor to a flexible arm or stand. A loose screw may cause the monitor to fall, causing 
damage to the monitor or personal injury.

Do not connect headphones to the monitor while you are wearing them. Depending on the volume level, it may damage your ears and cause 
loss of hearing.

Troubleshooting
No picture

•	 The signal cable should be completely connected to the display card/computer.

•	 The monitor does not support DisplayPort converter adapter.

•	 The display card should be completely seated in its slot.

•	 Make sure both the computer and monitor are powered on.

•	 Make sure that a supported resolution has been selected on the display card or system being used. If in doubt, please refer to the user’s 
manual of the display controller or system to change the resolution.

•	 Check the monitor and your display card with respect to compatibility and recommended signal timings.

•	 Check the signal cable connector for bent or pushed-in pins.

•	 The monitor automatically goes into standby at the preset time period after the video signal is lost.

WEEE Mark (European Directive 2012/19/EU and amendments)

	 Disposing of your used product: In the European Union

EU-wide legislation as implemented in each Member State requires that used electrical and electronic products carrying the 
mark (left) must be disposed of separately from normal household waste. This includes monitors and electrical accessories, 
such as signal cables or power cords. When you dispose of such products, please follow the guidance of your local authority 
or ask the shop where you purchased the product, or if applicable, follow applicable legislation or agreement you may have. 
The mark on electrical and electronic products may only apply to the current European Union Member States.

Outside the European Union

If you wish to dispose of used electrical and electronic products outside the European Union, please contact your local authority and ask for the 
correct method of disposal.

[US] https://www.necdisplay.com/

[Global website] https://www.nec-display.com/dl/en/dp_manual/index.html

US/CA EU GB CN JP

120 V* 230 V 230 V 220 V 100 V
*:	 Please use this power cord under 125 V power supply. 
* :	 Utilisez ce cordon d’alimentation avec une tension inférieure à 125 V.

DisplayPort

Power cord

HDMI

D-SUB Headphone

Audio IN

Make sure all contents are in the box before starting monitor 
assembly.

Asegúrese de que todo el contenido está en la caja antes de 
proceder al montaje del monitor.

Assurez-vous que la boîte contient tous les éléments requis avant 
de commencer l’assemblage du moniteur.
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Installation du bras flexible
Ce moniteur LCD est conçu pour être utilisé avec un bras flexible. 
Contactez NEC pour obtenir des informations supplémentaires.

Pour préparer le moniteur en vue d’un autre montage :

•	 Suivez les instructions du fabricant pour le montage de l’écran.

 ATTENTION :	 afin de respecter les prescriptions relatives à la 
sécurité, le moniteur doit être monté sur un bras 
pouvant supporter son poids. Reportez-vous à 
la rubrique « Caractéristiques » du manuel pour 
obtenir des détails. Retirez le socle du moniteur 
avant le montage.

Démontage du support du moniteur pour le montage
REMARQUE :	 manipulez le produit avec soin lors du retrait du 

support du moniteur.
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Vis

3

Mécanisme d’ouverture

Montage du bras flexible
À l’aide de 4 vis conformes aux spécifications ci-dessous, fixez le bras 
au moniteur.

100 mm

100 mm

Support de 
montage

Vis (M4)

Rondelle

Unité 8 - 10 mm

Épaisseur 
du support 
et de la 
rondelle

 ATTENTION :	 •	 Le moniteur doit être uniquement utilisé avec un  
	 bras homologué (par exemple, portant la marque  
	 TUEV GS). 
•	 Serrez toutes les vis (force de vissage  
	 recommandée : 98 à 137 N•cm). 
•	 La fixation du bras doit être effectuée par deux  
	 personnes ou plus si le moniteur ne peut pas  
	 être placé face vers le bas sur une surface non  
	 abrasive.

Cómo instalar el brazo flexible
Este monitor LCD está diseñado para ser utilizado con un brazo 
flexible. Póngase en contacto con NEC para obtener más información.

Para montar el monitor de otra forma:

•	 Siga las instrucciones suministradas por el fabricante del montaje 
del monitor.

 AVISO:	 Para cumplir las normas de seguridad, el monitor debe 
estar montado en un brazo que soporte su peso. Consulte 
la página de Especificaciones en el manual del usuario 
para obtener más información. Retire el soporte del 
monitor antes del montaje.

Cómo retirar el soporte del monitor para el montaje
NOTA:	 Retire el soporte del monitor con cuidado.

1

2

Tornillo

3

Botón de liberación

Cómo montar el brazo flexible
Acople el brazo al monitor con los 4 tornillos que cumplen las 
siguientes especificaciones.

100 mm

100 mm

Escuadra 
de montaje

Tornillo (M4)

Arandela

Unidad 8 - 10 mm

Grosor de 
escuadra y 
arandela

 AVISO:	 •	 El monitor solo debe instalarse en un brazo 
	 homologado (por ejemplo, con la marca TUEV GS). 
•	 Apriete todos los tornillos (par de torsión recomendado:  
	 98 - 137 N•cm). 
•	 La sujeción del brazo flexible deben realizarla dos o  
	 más personas si durante la instalación no es posible  
	 poner el monitor boca abajo sobre una superficie plana.
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Data is subject to change without notice. 
Printed in China.

FCC Information

 WARNING:	 The Federal Communications Commission does not allow any modifications or changes to the unit EXCEPT those specified by 
NEC Display Solutions of America, Inc. in this manual. Failure to comply with this government regulation could void your right to 
operate this equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

If necessary, the user should contact the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. The user may find 
the following booklet, prepared by the Federal Communications Commission, helpful: “How to Identify and Resolve Radio-TV Interference 
Problems.” This booklet is available from the U.S. Government Printing Office, Washington, D.C., 20402, Stock No. 004-000-00345-4.

SUPPLIER’S DECLARATION OF CONFORMITY
This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions. (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

U.S. Responsible Party:	 NEC Display Solutions of America, Inc. 
Address:	 3250 Lacey Rd, Ste 500 
	 Downers Grove, IL 60515 
Tel. No.:	 (630) 467-3000

Type of Product:	 Display Monitor

Equipment Classification:	 Class B Peripheral

Model:	 AS221F, AS241F

CAUTION / ATTENTION / PRECAUCIÓN

When you use a flexible arm, do not tilt the monitor downward by more than 5 degrees.

Lorsque vous utilisez un bras flexible, n’inclinez pas le monitour vers le bas de plus de 5 degrés.

Al usar un brazo extensible, no incline el monitor hacia abajo más de 5 grados.

Example / Exemple / Ejemplo

5° Maximum tilt

Inclinaison maximale

Inclinación máxima

Informations importantes

 AVERTISSEMENT :	 pour éviter les risques d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas l’appareil à la pluie ou à l’humidité. 
En cas d’orage électrique, le produit ne doit être ni branché ni débranché. 
N’ouvrez pas le boîtier car il contient des composants à haute tension. Confiez les interventions de dépannage à un 
personnel technique qualifié.

 ATTENTION :	 utilisez le cordon d’alimentation fourni avec ce moniteur comme indiqué dans le tableau correspondant, et en employant la 
prise adaptée. Si aucun ne l’a été, contactez NEC. Dans tous les cas, utilisez celui dont le connecteur est adapté à la prise 
applicable. Un cordon d’alimentation compatible a préalablement fait l’objet d’une validation en matière de sécurité dans le 
pays d’achat. 
Lorsque vous utilisez cet équipement, le cordon d’alimentation doit être relié à la terre. Si ce n’est pas le cas, des 
électrocutions peuvent se produire. Assurez-vous donc que cette opération a bien été effectuée.

Consignes de sécurité et d’entretien
POUR UN FONCTIONNEMENT OPTIMAL, VEUILLEZ NOTER CE QUI SUIT POUR  

L’INSTALLATION ET L’UTILISATION DU MONITEUR COULEUR LCD :

À propos des symboles

Ce manuel contient divers symboles visant à empêcher les blessures ou dommages. Leur définition est spécifiée ci-dessous. Assurez-vous 
d’en prendre connaissance avant de lire le manuel.

AVERTISSEMENT
Si ce symbole n’est pas pris en compte et que l’appareil est utilisé de façon incorrecte, il est possible que des 
accidents surviennent, pouvant causer des blessures voire la mort.

ATTENTION
Si ce symbole n’est pas pris en compte et que l’appareil est utilisé de façon incorrecte, il est possible que des 
blessures surviennent ou que les objets environnants soient endommagés.

AVERTISSEMENT

Débranchez le cordon d’alimentation en cas de défaillance du moniteur.

Si vous remarquez de la fumée, une odeur ou des sons étranges, ou si le moniteur est tombé ou que son boîtier est cassé, éteignez-le, puis 
débranchez le cordon d’alimentation de la prise murale. Le non-respect de cette consigne peut entraîner une électrocution, un incendie, 
voire un handicap visuel. Contactez votre revendeur pour bénéficier d’une réparation.

N’essayez jamais de réparer le moniteur vous-même. Cela peut s’avérer dangereux.

Pour éviter que le moniteur ne tombe suite à un séisme ou autre, par exemple, et ne soit endommagé, assurez-vous de l’installer à un 
emplacement stable et de prendre les mesures nécessaires.

Éteignez immédiatement le moniteur et débranchez-le de la prise murale. Contactez ensuite un personnel technique qualifié dans les cas 
suivants. Si le moniteur est utilisé dans ces conditions, il peut tomber ou causer des risques d’incendie et de choc électrique.

•	 Si le support du moniteur est fissuré ou écaillé.

•	 Si vous remarquez des dommages tels que des fissures, ou un déséquilibre anormal.

Ni retirez ni n’ouvrez pas le boîtier du moniteur.

Ce dernier contient des éléments à haute tension. L’ouverture ou le retrait du couvercle et la modification du moniteur peuvent vous exposer 
à des risques de décharges électriques ou autres. Confiez toutes les interventions de dépannage à un personnel technique qualifié.

Manipulez le cordon d’alimentation avec précaution. Tout endommagement peut provoquer un incendie ou une électrocution.

•	 Ne placez pas d’objets lourds sur le cordon d’alimentation.

•	 Ne le placez pas sous le moniteur.

•	 Ne le couvrez pas à l’aide d’un tapis ou autre.

•	 Ne modifiez pas le cordon.

•	 N’utilisez jamais de force excessive pour le plier ou le tirer.

•	 Ne chauffez pas le cordon.

En cas d’endommagement du cordon, demandez à votre revendeur de le remplacer.

Ne placez pas le produit sur une surface inclinée ou instable. Vous pourriez vous blesser.

N’utilisez pas l’écran s’il est tombé ou que son boîtier est cassé. Cela pourrait provoquer une décharge électrique ou un incendie.

N’introduisez pas d’objets dans les fentes du boîtier car ceux-ci pourraient entrer en contact avec des points étant sous tension, ce qui peut 
provoquer des blessures, voire être fatal, ou occasionner une décharge électrique, un incendie ou une panne.

Ne renversez pas de liquides dans le moniteur et ne l’utilisez pas près d’une source d’eau.

Éteignez immédiatement le moniteur et débranchez-le de la prise murale. Contactez ensuite un personnel technique qualifié dans le cas 
suivant. Si le moniteur est utilisé dans ces conditions, il peut tomber ou causer des risques d’incendie et de choc électrique :

•	 Si du liquide a été renversé ou si des objets sont tombés à l’intérieur du moniteur.

Le sac en plastique recouvrant le moniteur n’est pas un jouet. Ne l’utilisez jamais dans un quelconque autre but. Ce sac ne doit jamais être 
mis la tête, ni recouvrir le nez ou la bouche. Cela vaut aussi bien pour vous que pour tout autre utilisateur. Gardez-le hors de portée des 
enfants et des bébés.

Lors du nettoyage du moniteur.

•	 N’utilisez pas de spray inflammable pour faire la poussière. Cela pourrait provoquer un incendie.

ATTENTION

Suivez les consignes ci-dessous lors de l’installation du moniteur.

Pour transporter et installer le moniteur en toute sécurité, faites appel à autant de personnes que nécessaire.

Le non-respect de celles-ci peut entraîner des dommages, électrocutions ou incendies.

N’installez pas le moniteur dans les emplacements suivants :

•	 Près d’un radiateur ou autre source de chaleur, et ne l’exposez pas à la lumière directe du soleil.

•	 Dans une zone constamment soumise à des vibrations.

•	 Dans un lieu poussiéreux, humide ou à proximité de graisses.

•	 À l’extérieur.

•	 Dans un endroit à haute température dont le niveau d’humidité change rapidement et où il existe des risques de condensation.

Ne montez pas le produit dans une configuration ou une position qui n’est pas décrite dans ce manuel.

Ne grimpez pas sur le moniteur, ni sur la table sur laquelle il repose. N’utilisez pas de table à roulettes à moins que celles-ci soient 
correctement bloquées. Toute chute du moniteur peut entraîner dommages ou blessures.

Ne touchez pas la surface de l’écran LCD lorsque vous transportez, montez ou installez le moniteur. Toute pression exercée sur l’écran LCD 
est susceptible de l’endommager.

Si le moniteur est cassé ou si du verre est brisé, ne touchez pas les cristaux liquides. Si ces derniers entrent en contact avec vos yeux ou 
votre bouche, rincez-les abondamment et contactez immédiatement votre médecin.

Manipulation du cordon d’alimentation.

Manipulez le cordon d’alimentation avec précaution. Tout endommagement peut provoquer un incendie ou une électrocution.

•	 Assurez-vous d’insérer fermement le cordon d’alimentation dans la borne d’entrée CA du moniteur.

•	 Ne branchez et débranchez jamais le cordon si vos mains sont mouillées.

•	 Pour le débrancher, tirez sur sa tête et non sur le câble lui-même, car cela pourrait entraîner des dommages.

•	 Débranchez toujours le cordon d’alimentation avant de nettoyer le moniteur. Essuyez régulièrement le cordon à l’aide d’un chiffon sec.

•	 Avant de déplacer le moniteur, assurez-vous qu’il est éteint et que tous ses câbles sont débranchés.

•	 Si vous prévoyez de ne pas utiliser le moniteur pendant une période prolongée, débranchez-le.

Afin de garantir le bon fonctionnement du moniteur, nettoyez les orifices situés à l’arrière du boîtier au moins une fois par an, pour en retirer 
toute poussière ou saleté.

Faites preuve de prudence lors de l’installation et de la mise en place afin d’éviter toute blessure et tout dommage.

Le moniteur doit être monté sur un support ou bras flexible capable de supporter son poids, afin d’éviter toute blessure ou dommage lié à la 
chute du produit.

•	 Serrez bien toutes les vis lors de l’installation du moniteur sur un support ou bras flexible. Des vis lâches sont susceptibles d’entraîner la 
chute du moniteur, et par conséquent des dommages ou blessures.

Ne connectez pas d’écouteurs ou de casque au moniteur si vous les portez. En fonction du volume, ceci pourrait affecter votre audition.

Résolution des problèmes
Pas d’image

•	 Le câble vidéo doit être correctement connecté à la carte graphique et à l’ordinateur.

•	 Le moniteur ne prend pas en charge l’adaptateur de conversion DisplayPort.

•	 La carte graphique doit être entièrement insérée dans son logement.

•	 Assurez-vous que le moniteur et l’ordinateur sont en marche.

•	 Vérifiez que la résolution sélectionnée pour la carte graphique ou le système est bien prise en charge. En cas de doute, consultez le manuel 
de la carte graphique ou du système pour savoir comment modifier la résolution.

•	 Vérifiez la compatibilité et la fréquence de signal recommandées pour votre moniteur et votre carte graphique.

•	 Vérifiez que les broches du connecteur sont intactes.

•	 Le moniteur se met automatiquement en veille s’il ne détecte plus de signal vidéo après une durée prédéfinie.

Marque WEEE (Directive européenne 2012/19/UE et amendements)

	 Traitement des produits usagés : Au sein de l’Union européenne

La législation en vigueur dans tous les états membres de l’Union européenne stipule que tous les produits électriques et 
électroniques usagés, et comportant le symbole ci-contre, ne doivent pas être mêlés aux autres déchets ménagers. Ceci 
inclut notamment les moniteurs et accessoires électriques, tels que les câbles de signal et les cordons d’alimentation. Si 
vous détenez de tels produits, suivez les recommandations des autorités locales, ou adressez-vous au revendeur concerné. 
Vous pouvez également, le cas échéant, appliquer toute autre instruction vous ayant été communiquée. Il est possible que le 
symbole présent sur les produits électriques et électroniques ne s’applique qu’aux membres actuels de l’Union européenne.

Hors de l’Union européenne

Si vous détenez des produits électriques et électroniques usagés hors de l’Union européenne, contactez les autorités locales concernées pour 
en savoir plus.

Información importante

 ADVERTENCIA:	 Para prevenir el peligro de incendio o descargas eléctricas, no exponga este producto a la lluvia o la humedad. 
No conecte ni desconecte el producto durante una tormenta eléctrica. 
No abra la caja del aparato, ya que contiene componentes de alto voltaje. Las tareas de servicio deberá realizarlas un 
técnico cualificado.

 PELIGRO:	 Utilice el cable de alimentación que se suministra con el monitor según las indicaciones de la tabla de cables de alimentación. 
Si el equipo no incluye ningún cable de alimentación, póngase en contacto con NEC. Para todos los demás casos, utilice un 
cable de alimentación con el tipo de enchufe que coincida con la toma de corriente donde se encuentra el monitor. El cable de 
alimentación compatible se corresponde con la corriente alterna de la salida de alimentación, está homologado y cumple las 
normas de seguridad del país en el que ha sido adquirido. 
Este equipo está diseñado para utilizarse con el cable de alimentación conectado a tierra. En caso contrario, puede producirse 
una descarga eléctrica. Asegúrese de que el cable de alimentación esté debidamente conectado a tierra.

Medidas de seguridad y mantenimiento
PARA GARANTIZAR EL RENDIMIENTO ÓPTIMO DEL PRODUCTO, TENGA EN CUENTA LAS SIGUIENTES  

INSTRUCCIONES AL CONFIGURAR Y UTILIZAR EL MONITOR EN COLOR LCD:

Acerca de los símbolos

Para garantizar un uso seguro y apropiado del producto, en este manual se utiliza una serie de símbolos que ayudan a evitar lesiones 
personales y daños materiales. Los símbolos y sus significados están descritos a continuación. Asegúrese de que los comprende en su 
totalidad antes de leer este manual.

ADVERTENCIA
Si hace caso omiso de este símbolo y manipula el producto de forma inapropiada, puede sufrir accidentes con 
resultado de lesiones graves o muerte.

PELIGRO
Si hace caso omiso de este símbolo y manipula el producto de forma inapropiada, puede sufrir lesiones 
personales o daños materiales.

ADVERTENCIA

Desenchufe el cable de alimentación si el monitor no funciona bien.

Si sale humo del monitor o emite olor o ruidos, si se ha caído o se ha roto la carcasa, apague el monitor y desenchufe el cable de 
alimentación de la toma de corriente. Si no lo hace así, puede provocar un incendio o una descarga eléctrica, y puede sufrir lesiones 
oculares. Póngase en contacto con su distribuidor para repararlo.

No intente nunca repararlo por sí mismo. Es peligroso.

Para prevenir daños al monitor causados por caídas provocadas por terremotos u otros seísmos, asegúrese de instalar el monitor en una 
ubicación estable y tome medidas para evitar que se caiga.

Si se dan algunas de estas circunstancias, interrumpa inmediatamente el suministro de corriente y desenchufe el monitor de la toma de 
corriente; a continuación, contacte con el personal de servicio cualificado. Si se usa el monitor en estas condiciones, podría caer, provocar 
incendios y descargas eléctricas.

•	 Si la base del monitor se ha resquebrajado o despegado.

•	 Si observa algún daño estructural como, por ejemplo, alguna rotura o un combado que no sea natural.

No retire ni abra la carcasa del monitor.

Hay zonas de alta tensión en su interior. Si se abren o se retiran las carcasas del monitor para realizar modificaciones, existe el riesgo de 
incendiarse o de que sufra descargas eléctricas u otros daños. Las tareas de mantenimiento debe realizarlas un técnico cualificado.

Manipule el cable de alimentación con cuidado. Un cable dañado puede provocar incendios o descargas eléctricas.

•	 No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentación.

•	 No coloque el cable debajo del monitor.

•	 No cubra el cable con una alfombra o similar.

•	 No rasgue ni modifique el cable.

•	 No doble o retuerza el cable ni tire de él con excesiva fuerza.

•	 No aplique calor al cable.

Si el cable está dañado (los hilos internos están expuestos, rotos, etc.), solicite un recambio a su distribuidor.

No coloque el producto en una superficie inclinada ni en un soporte inestable, ya que podría lesionarse.

No utilice el monitor si éste se ha caído o si la carcasa está dañada. Puede incendiarse o provocar descargas eléctricas.

No inserte objetos de ningún tipo en las ranuras de la caja, porque podrían tocar puntos con tensión peligrosos y ser dañinos o letales, o 
causar descargas eléctricas, fuego o fallos en el equipo.

No vierta ningún líquido en la caja ni utilice el monitor cerca del agua.

Si se dan algunas de estas circunstancias, interrumpa inmediatamente el suministro de corriente y desenchufe el monitor de la toma de 
corriente; a continuación, contacte con el personal de servicio cualificado. Si se usa el monitor en estas condiciones, podría caer, provocar 
incendios y descargas eléctricas:

•	 Si se ha derramado líquido o han caído objetos dentro del monitor.

No juegue con la funda de plástico que cubre el monitor. No utilice esta funda para ningún otro propósito. Para evitar lesiones por asfixia, 
no se ponga la funda en la cabeza, nariz o boca. No coloque esta funda en la cabeza, nariz o boca de nadie. Mantenga la funda lejos del 
alcance de niños y bebés.

Durante las tareas de limpieza del monitor.

•	 No utilice aerosoles de gas inflamable para quitar el polvo. De lo contrario, podría incendiarse.

PELIGRO

Instale el monitor teniendo en cuenta la información siguiente.

Para transportar e instalar el monitor con seguridad, pida ayuda a tantas personas como sea necesario para levantarlo sin que se 
produzcan lesiones personales ni daños en el monitor.

Una instalación inapropiada del monitor puede provocar daños en el producto, incendios o descargas eléctricas.

No instale el monitor en las ubicaciones a continuación:

•	 Cerca de un radiador o de otras fuentes de calor; no lo exponga directamente a los rayos del sol.

•	 Áreas de vibración continua.

•	 Áreas con humedad, polvo, grasa o vaho.

•	 Exteriores

•	 Entornos a altas temperaturas donde el grado de humedad cambia rápidamente y da lugar a la formación de condensación.

No monte el producto en ninguna configuración ni posición que no describa en el manual del usuario.

No se suba al monitor ni a la mesa donde está instalado. No instale el monitor en una mesa con ruedas si estas no están bloqueadas. 
El monitor podría caer y provocar daños materiales o lesiones personales.

No toque la pantalla LCD durante el transporte, el montaje o la instalación. Presionar la superficie del panel LCD puede causar daños 
importantes.

Si se rompe el monitor o el cristal, no toque el cristal líquido del interior de la pantalla. Si el cristal líquido entra en contacto con los ojos o la 
boca, enjuáguelos con abundante agua y acuda al médico inmediatamente.

Manipulación del cable de alimentación.

Manipule el cable de alimentación con cuidado. Un cable dañado puede provocar incendios o descargas eléctricas.

•	 Cuando el cable de alimentación está conectado al terminal de entrada de CA del monitor, compruebe que está insertado firmemente y 
en su totalidad.

•	 No conecte ni desconecte el cable de alimentación con las manos húmedas.

•	 Para conectar o desconectar el cable de alimentación, tire del conector acoplado al cable.

•	 Antes de las tareas de limpieza del monitor, por seguridad desenchúfelo de la toma de corriente. Quite el polvo del cable de alimentación 
con regularidad empleando un paño suave y seco.

•	 Antes de cambiar el monitor de sitio, asegúrese de que está apagado, desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente y 
verifique que todos los cables de conexión del monitor con otros dispositivos están desconectados.

•	 Si tiene previsto no usar el monitor durante mucho tiempo, desenchúfelo siempre de la toma de corriente.

Para garantizar la fiabilidad del monitor, limpie una vez al año las aberturas de ventilación de la parte posterior del bastidor para eliminar la 
suciedad y el polvo.

Manipúlelo con cuidado durante la instalación y el ajuste para evitar daños personales y daños en el monitor.

El monitor debe montarse en una base o un brazo flexible que soporte el peso del mismo para evitar daños materiales y lesiones 
personales como consecuencia de vuelcos o caídas.

•	 Apriete bien todos los tornillos si instala el monitor en una base o en un brazo flexible. Si los tornillos quedan flojos, el monitor podría caer 
y provocar daños materiales o lesiones personales.

No conecte los auriculares al monitor mientras los está usando. Dependiendo del nivel del volumen, esto puede dañar sus oídos y provocar 
una pérdida auditiva.

Solución de problemas
No hay imagen

•	 El cable de señal debería estar correctamente conectado a la tarjeta de visualización/ordenador.

•	 El monitor no admite el adaptador de conversión para DisplayPort.

•	 La tarjeta de visualización debería estar completamente insertada en la ranura correspondiente.

•	 Asegúrese de que tanto el ordenador como el monitor están encendidos.

•	 Asegúrese de que se ha seleccionado una resolución compatible en la tarjeta de visualización o en el sistema que se está utilizando. 
En caso de duda, consulte el manual del controlador de pantalla o del sistema para cambiar a la resolución.

• 	Compruebe que el monitor y su tarjeta de visualización son compatibles y la cadencia de las señales es la recomendada.

•	 Compruebe que el conector del cable de señal no está doblado ni tiene ninguna clavija hundida.

•	 El monitor se pone en espera automáticamente en el tiempo preestablecido cuando se pierde la señal de vídeo.

Marca de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (Directiva Europea 2012/19/UE y modificaciones)

	 Eliminación del producto usado: En la Unión europea

La transposición de esta directiva europea en cada estado miembro obliga a desechar el material eléctrico y electrónico que 
lleva la marca que se muestra a la izquierda por separado de los residuos domésticos comunes. En esta categoría se incluyen 
desde monitores hasta accesorios eléctricos, como cables de alimentación o de señal. Para desechar estos productos, siga 
las instrucciones de las autoridades locales, solicite información al respecto en el establecimiento donde haya adquirido el 
producto o, si corresponde, siga la normativa aplicable o los acuerdo que pudiera tener. Esta marca en productos eléctricos o 
electrónicos sólo se aplica a los estados miembros actuales de la Unión Europea.

Fuera de la Unión Europea

Para desechar productos eléctricos o electrónicos fuera de la Unión Europea, póngase en contacto con las autoridades locales o pregunte por 
el método de desechado adecuado.

 CAUTION:	 Please confirm the distribution system in building installation shall provide the circuit breaker rated 120/240 V, 20 A (maximum).

 ATTENTION :	 vérifiez que le système de distribution comprend un disjoncteur de 120/240 V et 20 A (maximum).

 PELIGRO:	 Confirme que el sistema de distribución de la instalación del edificio suministre el interruptor con una corriente de 120/240 V, 
20 A (máximo).


